MORE WAYS TO PLAY « AUTRES POSSIBILITES DE JEU * WEITERE SPIELMOGLICHKEITEN « ALTRI MODI PER GIOCARE 


NOG MEER MANIEREN OM TE SPELEN « MAS OPCIONES DE JUEGO « MAIS FORMAS DE BRINCAR poba 
_-FLER SATT ATT LEKA * MUITA KAYTTOTAPOJA * FLERE MADER AT LEGE PA * ANDRE MATERA SPILLE PA 


CONNECT & COMBINE TRACK BUILDER STUNTS AND ACCESSORIES TO 
CREATE TONS OF DIFFERENT SET-UPS! - CONNECTER ET COMBINER 
LES CASCADES ET LES ACCESSOIRES TRACK BUILDER POUR CREER DE 
NOMBREUX ASSEMBLAGES DIFFERENTS.+ DIE TRACK BUILDER STUNTS 
UND ZUBEHORTEILE LASSEN SICH FUR DIE UNTERSCHIEDLICHSTEN 
AUFBAUMOGLICHKEITEN MITEINANDER KOMBINIEREN! * COLLEGA E 
COMBINA GLI STUNT E GLI ACCESSORI TRACK BUILDER PER CREARE 
TANTISSIMI TRACCIATI DIVERSI! * COMBINEER TRACK BUILDER STUNTS 
EN ACCESSOIRES EN MAAK EEN HELEBOEL VERSCHILLENDE 
BAANOPSTELLINGEN! +» jCONECTA Y COMBINA DIFERENTES 
ACCESORIOS ACROBATICOS PARA CREAR UN MONTON DE PISTAS 
DISTINTAS! » CONECTA E COMBINA ACROBACIAS E ACESSORIOS 
TRACK BUILDER PARA CRIARES TONELADAS DE CIRCUITOS 
DIFERENTES! + SATT IHOP OCH KOMBINERA TRACK BUILDER- 

STUNTTRICK OCH TILLBEHOR FOR ATT SKAPA FLERA OLIKA SAMMAN- 
SATTNINGAR! + TEE TRACK BUILDER -TEMPPUJA JA -TARVIKKEITA 
YHDISTELEMALLA LUKEMATTOMIA ERILAISIA RATOJA! + KOMBINER 
STUNTS OG TILBEH@R TIL MANGE FORSKELLIGE BANER! » KOBLE 
SAMMEN OG KOMBINER TRACK BUILDER-STUNT OG TILBEH@R FOR A 
SKAPE MANGE FORSKJELLIGE BANER. 


YOU CAN BUILD THIS TRACK WITH PRODUCTS: « IL EST POSSIBLE DE CONSTRUIRE CETTE PISTE AVEC LES PRODUITS : « DIESE PISTE LASST SICH 
MIT DEN FOLGENDEN PRODUKTEN AUFBAUEN: « POTRAI COSTRUIRE QUESTA PISTA CON | PRODOTTI: * JE KUNT DEZE BAAN BOUWEN MET DE 
VOLGENDE PRODUCTEN: « ESTA PISTA PUEDE MONTARSE CON LOS SIGUIENTES PRODUCTOS: * PODES CONSTRUIR ESTA PISTA COM OS PRODUTOS: 


+ DU KAN BYGGA DEN HAR BANAN MED DESSA PRODUKTER: * SAAT RAKENNETTUA TAMAN RADAN KAYTTAMALLA TUOTTEITA: * DU KAN BYGGE — 


DENNE BANE MED F@LGENDE PRODUKTER: « DU KAN BYGGE DENNE BANEN MED F@LGENDE PRODUKTER: 


LM20 CFC57 


BLM20 x 
SS 
YOU CAN BUILD THIS TRACK WITH PRODUCTS: « IL EST POSSIBLE DE CONSTRUIRE CETTE PISTE AVEC LES PRODUITS : ¢ DIESE PISTE LASST SICH 
MIT DEN FOLGENDEN PRODUKTEN AUFBAUEN: ¢ POTRAI COSTRUIRE QUESTA PISTA CON | PRODOTTI: JE KUNT DEZE BAAN BOUWEN MET DE 
VOLGENDE PRODUCTEN: « ESTA PISTA PUEDE MONTARSE CON LOS SIGUIENTES PRODUCTOS: « PODES CONSTRUIR ESTA PISTA COM OS PRODUTOS: 
* DU KAN BYGGA DEN HAR BANAN MED DESSA PRODUKTER: ° SAAT RAKENNETTUA TAMAN RADAN KAYTTAMALLA TUOTTEITA: ° DU KAN BYGGE 
DENNE BANE MED FOLGENDE PRODUKTER: « DU KAN BYGGE DENNE BANEN MED F@LGENDE PRODUKTER: 


CFC56 CFC57 BLM20 


Each sold separately, subject to availability. - Tous vendus séparément. Certains produits peuvent ne pas étre commercialisés. « Alle Artikel separat erhaltlich. Einige 
Artikel werden nicht in allen Landern vertrieben. - Ognuno in vendita separatamente secondo disponibilita. - Per stuk verkrijgbaar en niet overal leverbaar. - Se 
venden por separado y estan sujetos a disponibilidad. - Vendidas em separado e sujeitas a disponibilidade. « Alla delar saljs separat sa langt lagret racker. +» Kaikki 
myydaan erikseen, saatavuus voi vaihdella. - Szelges hver for sig og sa leenge lager haves. - Selges separat sa langt lageret rekker. 
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“INSTRUCTIONS * MODE D'EMPLOI » ANLEITUNG « ISTRUZIONI * GEBRUIKSAANWIJZING 
INSTRUCCIONES » INSTRUCOES « INSTRUKTIONER « KAYTTOOHJE * BRUGSANVISNING 
__BRUKSANVISNING esr 


_ PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION.» CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S'Y REFERER 
EN CAS DE BESOIN CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. * DIESE ANLEITUNG BITTE FUR RUCKFRAGEN UND WEITERE SPATERE VERWENDUNG 
AUFBEWAHREN. SIE ENTHALT WICHTIGE INFORMATIONEN. + CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI PER RIFERIMENTO FUTURO. CONTENGONO IMPORTANT! 
INFORMAZIONI. * BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWUZING; KAN LATER NOG VAN PAS KOMEN. * GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA 
QUE CONTIENEN INFORMACION DE IMPORTANCIA ACERCA DEL JUGUETE.* GUARDAR ESTAS INSTRUGOES PARA REFERENCIA FUTURA POIS CONTEM INFORMA- 
CAO IMPORTANTE.+ BEHALL DESSA INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA BRUK EFTERSOM DE INNEHALLER VIKTIG INFORMATION. SAILYTA KAYTTOOHJE VASTAISEN 
VARALLE, SILLA SIINA ON TARKEAA TIETOA. + DENNE BRUGSANVISNING INDEHOLDER VIGTIGE OPLYSNINGER OG BOR GEMMES TIL SENERE BRUG.« TA VARE PA 
DISSE INSTRUKSJONENE FOR SENERE BRUK. DE INNEHOLDER VIKTIG INFORMASJON. 
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service.mattel.com 


HOTWHEELS.com : 


ASST.BGX66 
_CFC57-1100458446 


CONTENTS « CONTIENT « INHALT » CONTENUTO + INHOUD * CONTENIDO 
- CONTEUDO + INNEHALL « SISALTO + INDHOLD « INNHOLD-  - 


LABEL SHEET e FEUILLE D'AUTOCOLLANTS 
AUFKLEBERBOGEN ° FOGLIO ADESIVI 
STICKERVEL ¢ HOJA DE ADHESIVOS 
FOLHA DE AUTOCOLANTES e DEKALBLAD 
TARRA-ARKKI ¢ MAERKATER ¢ KLISTREMERKER 


APPLY LABELS *APPLIQUER LES AUTOCOLLANTS ¢ AUFKLEBER ANBRINGENT ¢ APPLICA GLI ADESIVI 
STICKERS OPPLAKKEN * PEGAR LOS ADHESIVOS *APLICACAO DOS AUTOCOLANTES* SATTA FAST DEKALER 
TARROJEN KIINNITYS *» FASTG@R MAERKATER * SETT PA KLISTREMERKER 


” ASSEMBLY « ASSEMBLAGE « ASSEMBLAGE * MONTAGGIO « IN ELKAAR ZETTEN * MONTAJE 
MONTAGEM ¢ MONTERING ¢ KOKOAMINEN ¢ SADAN SAMLES PRODUKTET 


BOTTOM VIEW + VUE DE DESSOUS 
ANSICHT UNTERSEITE - VISTA DAL BASSO 
ONDERAANZICHT - PARTE INFERIOR - VISTO 


PELA BASE - UNDERIFRAN « KUVA ALTA 
SET NEDEFRA « SETT FRA UNDERSIDEN 


_ TOPLAY + POUR JOUER + SPIELEN » COME SI GIOCA * SPELEN « |A JUGAR! + PA 
~ SAHAR ANVANDER DU LEKSAKEN * KAYTTO*LEG*SLIKGJORDU 


1 


2 


RA BRINCAR 


CONNECT TO HOT WHEELS® TRACK AND TRACK CONNECTORS (NOT INCLUDED). * CONNECTER A UNE PISTE ET DES 
"RACCORDS HOT WHEELS (NON INCLUS). « LASST SICH AN HOT-WHEELS-PISTEN UND PISTENVERBINDUNGEN (NICHT 
ENTHALTEN) ANBRINGEN. * COLLEGALO ALLA PISTA E Al CONNETTORI HOT WHEELS (NON INCLUSI). ¢ TE GEBRUIKEN 
MET HOT WHEELS BANEN EN BAANVERBINDINGEN (NIET INBEGREPEN}). * ESTE JUGUETE SE PUEDE CONECTAR A 
PISTAS Y CONECTORES DE HOT WHEELS (NO INCLUIDOS). * CONECTA AS PISTAS E LIGACOES HOT WHEELS (NAO 
INCLUIDAS). e ANVAND MED HOT WHEELS-BANA OCH BANANSLUTNINGAR (INGAR EJ). © YHDISTA HOT WHEELS 
-RATOIHIN JA -LIITTIMIIN (El MUJKANA PAKKAUKSESSA). ¢ SET SAMMEN MED HOT WHEELS-BANE OG -BANESTYKKER 
(MEDFOLGER IKKE). * KOBLE SAMMEN MED HOT WHEELS-BANE OG BANEKOBLINGER (MEDF@LGER IKKE). 


RACE THROUGH TO SMASH THE GLASS AND KNOCK DOWN THE TOWER! - ROULER A TOUTE VITESSE POUR BRISER LA 

= VITRE ET ABATTRE LA TOUR! - EIN FAHRZEUG HIER HINDURCHFAHREN LASSEN, UM DIE,,GLASSCHEIBE ZU ZERBRECHEN” 
UND DEN TURM UMZUSTOSSEN! + SFRECCIA A TUTTO GAS PER SFONDARE IL VETRO E ABBATTERE LA TORRE! - RACE 
ERDOORHEEN OM HET GLAS TE BREKEN EN DE TOREN OM TE LATEN VALLEN « jATRAVIESA EL CRISTAL PARA DERRIBAR LA 
TORRE! - CORRE PARA PARTIRES O "VIDRO" E DERRUBARES A TORRE! - KOR IGENOM FOR ATT KROSSA GLASET OCH SLA 
NER TORNET! « SYOKSY LASIN LAPI JA KAADA TORNI! - KOR IGENNEM FOR AT SMADRE GLASSET OG VATE TARNET! 


VEHICLES SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. * VGHICULES VENDUS SEPAREMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS 
VEHICULES HOT WHEELS. + FAHRZEUGE SEPARAT ERHALTLICH. NICHT ZUM GEBRAUCH MIT ALLEN HOT-WHEELS-FAHRZEUGEN GEEIGNET. « VEICOLI IN 
VENDITA SEPARATAMENTE. NON ADATTO AD ALCUNI VEICOLI HOT WHEELS.» VOERTUIGEN APART VERKRUGBAAR. NIET TE GEBRUIKEN MET SOMMIGE HOT 
WHEELS VOERTUIGEN. * LOS COCHES SE VENDEN POR SEPARADO, NO COMPATIBLE CON ALGUNOS COCHES DE HOT WHEELS. * VE[CULOS VENDIDOS EM 
SEPARADO E SUJEITOS A DISPONIBILIDADE. NAO E COMPATIVEL COM ALGUNS VEICULOS HOT WHEELS.» FORDON SALJS SEPARAT. PASSAR INTE MED ALLA 
HOT WHEELS-FORDON. + AJONEUVOT MYYDAAN ERIKSEEN. El SOVI KAYTETTAVAKSI KAIKKIEN HOT WHEELS -AJONEUVOJEN KANSSA. * BILER SALGES 
SEPARAT. KAN IKKE BRUGES MED ALLE HOT WHEELS-BILER.* VEHICLES SOLD SEPARATELY. KAN IKKE BRUKES MED ALLE HOT WHEELS-KJ@RETOY. 


